
Privacy Act   
You hereby consent to our passing certain Customer-related details (i.e., name, title, contact telephone and fax 
numbers, e-mail address) (“personal data”) to our group of companies including those in the United States and 
elsewhere.  We, or our group of companies, may contact you by mail, telephone, e-mail, facsimile or otherwise 
with offers of goods and services or forthcoming events or conferences that me be of interest to you.  If you do 
not want to be contacted by us or our group of companies for marketing purposes, contact your local XXX sales 
office, but remember if you do, we will not be able to notify you of special offers or promotions.  You agree to 
procure the consent of the individuals named by you to participate in the engagement contemplated by the 
Agreement to transfer for their personal data to XXX’s group of companies solely for purposes of administering 
our obligations under this Agreement. 

 
กฎหมายความเปนสวนตัว   
คุณยินยอมในทีน่ี้ใหเราสงตอรายละเอียดบางอยางที่เกี่ยวของกับลูกคา (เชน ช่ือ ตําแหนง เบอรโทรศัพท  แฟกซ  อีเม
ลแอดเดรส) (“ขอมูลสวนตัว”) ใหกับกลุมบริษัทของเรา รวมถึงที่อยูในสหรัฐฯ และที่อื่นๆ เราหรือกลุมบริษัทของ
เราอาจติดตอคุณทางไปรษณีย โทรศัพท อีเมล แฟกซ หรือทางอื่นๆ เพื่อเสนอสินคาและบริการหรือแจงเหตุการณ
หรือการสัมนาที่จะมีขึ้น ซึ่งอาจอยูในความสนใจของคุณ หากคุณไมตองการรับการติดตอจากเราหรือกลุมบริษทัของ
เรา เกี่ยวกับขอเสนอดานการตลาดนี้ โปรดติดตอสํานักงานตัวแทนจําหนาย XXX ในทองถิ่นของคุณ แตโปรดทราบวา 
หากคุณตัดสินใจดังกลาว เราจะไมสามารถแจงใหคุณทราบถึงขอเสนอพิเศษหรือรายการสงเสริมการขายได คุณตก
ลงที่จะจัดการใหความยินยอมแกบุคคลที่คุณแจงช่ือไวใหเขารวมในการวาจางที่ระบุไวในขอตกลงนี้ ใหแจงขอมูล
สวนตัวของตนเองใหกับกลุมบรษิัทของ XXX เพื่อจุดประสงคในการจัดการตามภาระผูกพันในขอ ตกลงนี้ของเรา 
 


